
 

INSTRUKCJA OBSŁUGI 

Drogi Użytkowniku 

Dziękujemy za wybranie marki Redragon. Przed pierwszym użyciem przeczytaj 
instrukcję. Aby chronić swoje prawa i korzystać z lepszej obsługi klienta, zwróć uwagę na 
nasze warunki gwarancji. 

1. W okresie gwarancji zapewniamy naprawę lub wymianę produktu w przypadku 
usterek wynikających z wad materiałowych lub produkcyjnych. Gwarancja nie 
obejmuje uszkodzeń powstałych na skutek nieprawidłowego użytkowania, 
samodzielnego demontażu, mechanicznych uszkodzeń, kontaktu z wodą, 
niewłaściwego podłączenia lub działania sił zewnętrznych, takich jak pożar, 
powódź czy inne klęski żywiołowe. 

2. Części eksploatacyjne oraz części zamienne nie są objęte naszą gwarancją. 

 

Dane producenta i importera 

Producent: Redragon 
Importer i dystrybutor: 
ITRG-ZIĘBA-MAGIERA-STYLIŃSKI SPÓŁKA JAWNA 
Christo Botewa 6B/B4 
30-798 Kraków, Polska 
NIP: 9452174051 
 
Opis produktu 

Ten zaawansowany kontroler został zaprojektowany z myślą o pełnej wszechstronności i 
najwyższej precyzji rozgrywki. Bez problemu połączysz go z konsolą PS5™, komputerem 
PC (Steam™) oraz urządzeniami z systemami iOS™ i Android™. Urządzenie oferuje szybką 
łączność bezprzewodową BT v5.3 oraz stabilne połączenie przewodowe USB Type-C.  



Zawartość zestawu: 

✔ Gamepad Redragon G831 

✔ Stacja dokująca 

✔ Przewód USB-C do USB-A 

✔ Instrukcja obsługi 

 

Dane techniczne 

 Kompatybilność: PS5 / iOS / Android / PC Steam 
 Łączność: BT V5.3 / Przewodowy USB-C 
 Łączna liczba przycisków: 19 przycisków cyfrowych 
 Napięcie wejściowe: 5 V, 500 mA  
 Napięcie robocze: 5 V, 120 mA  
 Pojemność baterii: 1000 mAh  
 Rozmiar produktu: 160 × 105,6 × 68,1 mm  
 Waga produktu: 310 g 
 Materiał produktu: ABS 

Funkcjonalność: 

1. Posiada 6-osiowy czujnik (3-osiowy akcelerator i 3-osiowy żyroskop) z 
częstotliwością odświeżania 125 Hz, co zapewnia precyzję sterowania w grze. 

2. Przód urządzenia wyposażono w dwupunktowy panel dotykowy z czujnikiem 
pojemnościowym i dwa silniki wibracyjne. 

3. Posiada kilka wbudowanych portów wyjściowych, w tym gniazdo stereo TRRS 3,5 
mm do podłączenia słuchawek i mikrofonu oraz niezależne wyjście głośnikowe z 
kolorowym wskaźnikiem LED RGB wskazującym kanał użytkownika i rolę. 
(Kontroler nie ma wbudowanego mikrofonu)  

4. Przyciski programowalne ML i MR. 

 

Maksymalna moc radiowa 

Częstotliwość: 2402 MHz – 2480 MHz  
Liczba kanałów: 79  
Odstęp między kanałami: 1 MHz  
Typ modulacji: Bluetooth: GFSK, DQPSK, 8DPSK  
Rodzaj anteny: Antena PCB o maksymalnym zysku: – 1,05 dBi  
Maksymalna moc wyjściowa (EIRP): Bluetooth: 2,31 dBm EIRP: 2,31 dBm < 20 dBm 
Spełnia wymogi: EN 50663:2017 oraz EN 62479:2010 



Układ przycisków 

 

 

 

 

 



Stacja ładująca 

 

 

 

 

Jak używać i ładować urządzenie za pomocą stacji ładującej 

Port USB-C znajduje się z tyłu stacji ładującej. Podłącz kabel do stacji ładującej. Podłącz 
kabel bezpośrednio do konsoli, komputera lub zasilacza USB (brak w zestawie). 
Zalecamy używanie zasilacza USB o napięciu minimum 5 V/1 A. Podłącz zasilacz USB do 
gniazdka ściennego. Umieść kontroler w gnieździe, aby go naładować. 



 

 Świeci się lampka kontrolna: Ładowanie.  
 Kontrolka nie świeci: Pełne naładowanie. 

 

Diody LED kontrolera gier 

 Podczas ładowania diody LED powoli pulsują na pomarańczowo.  
 Po pełnym naładowaniu: diody LED zgasną.  

Wskaźnik niskiego poziomu naładowania baterii kontrolera gier: 

 Przy niskim poziomie naładowania dioda LED mignie 3 razy.  
 Przy całkowitym rozładowaniu urządzenie wyłączy się automatycznie. 

 

Sposób połączenia PS5: 

1. Użyj dołączonego kabla typu C, aby podłączyć kontroler do konsoli PS5. 
Następnie naciśnij przycisk HOME na gamepadzie. Dioda LED zaświeci się 
światłem ciągłym, sygnalizując pomyślne połączenie. 

2. Odłącz kabel typu C i krótko naciśnij przycisk Home, aby ponownie nawiązać 
połączenie bezprzewodowe. 

3. Ponowne połączenie: Naciśnij i przytrzymaj przycisk Home na kontrolerze, aż 
pasek świetlny zacznie migać. 

Sposób połączenia z komputerem: 

Połączenie przewodowe Podłącz kontroler do komputera za pomocą kabla USB. 
Domyślnym trybem jest tryb PS5, rozpoznawany przez komputer jako „Dual Sense 
Wireless Controller”. Dioda LED będzie włączona. W tym trybie dostępna jest platforma 
PC STEAM i funkcja słuchawek. 

Naciśnij Udostępnij+Opcje przez 5 sekund, aby przełączać między trybem PS5 i trybem 
Xinput. 



Tryb Nazwa urządzenia Kolor diody 

Tryb PS5 Kontroler bezprzewodowy Dual Sense Niebieski 

Tryb wejścia X Kontroler Xbox 360 dla systemu Windows Zielony 

 

Połączenie BT 

1. Otwórz ustawienia komputera, wybierz „BT i urządzenia” 

2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk [Udostępnij] + [Strona główna] na kontrolerze przez 
5 sekund. 

3. Wybierz [Podwójny Kontroler bezprzewodowy Sense]. Po pomyślnym nawiązaniu 
połączenia zaświecą się diody LED. 

Połączenie iOS 
Kontroler jest kompatybilny z urządzeniami Apple z systemem iOS 13.0 i nowszymi, co 
pozwala na korzystanie z gier dostępnych w sklepie Apple Store. Naciśnij i przytrzymaj 
przyciski Udostępnij + HOME przez 3 sekundy, aż dioda LED zacznie migać. Połącz się z 
kontrolerem gier za pomocą ustawień BT w urządzeniu, rozpoznawanym po nazwie BT 
„Dual Sense Wireless Controller”. Po podłączeniu zaświeci się wskaźnik LED. 

Uwaga: Urządzenia BT działają z ograniczoną funkcjonalnością. Na przykład przyciski i 
niektóre gry mogą nie działać zgodnie z oczekiwaniami. 

Połączenie z Android 
Naciśnij i przytrzymaj przyciski Udostępnij + HOME przez 3 sekundy. Kontroler przejdzie 
w tryb parowania, a dioda LED zacznie migać. Wyszukaj nazwę BT „Dual Sense Wireless 
Controller”  na urządzeniu z Androidem i dotknij, aby połączyć. Po nawiązaniu 
połączenia kontrolka na kontrolerze zaświeci się. 

 

Funkcja wyciszenia 

 Naciśnij krótko przycisk wyciszenia, aby włączyć/wyłączyć mikrofon w 
słuchawkach, dioda LED pod przyciskiem wyciszenia zaświeci się. 

 Naciśnij i przytrzymaj przycisk wyciszenia przez 2 sekundy, aby wyłączyć 
wszystkie funkcje audio. Dioda LED pod przyciskiem wyciszenia zacznie migać. 
Naciśnij przycisk wyciszenia ponownie, aby włączyć funkcję audio. Dioda LED 
zgaśnie. 

 



Ustawienia LED 

Zmiana trybu oświetlenia: przytrzymaj [Opcje] i naciśnij [Lewo i prawo na krzyżaku 
kierunkowym ], aby zmienić tryb oświetlenia.  

Sekwencja trybów: Lodowy błękit -> Niebieski -> Fioletowy -> Czerwony -> 
Pomarańczowy -> Żółty -> Zielony -> Biały -> Tryb światła oddechowego -> Kolorowa 
tęcza -> Wyłącz 

Zmiana jasności światła: przytrzymaj [Opcje] + [góra i dół na krzyżaku kierunkowym ] 

 

Programowanie 

Uruchom Marco: Naciśnij Jednocześnie naciśnij i przytrzymaj przycisk TouchKey* + 
przycisk ML/MR przez 3 sekundy, aż dioda LED kontrolera zacznie migać, a urządzenie 
wyemituje sygnał wibracyjny.  

Ustaw makro: Naciśnij przycisk akcji, który chcesz ustawić, a makro zapisze odstępy 
między naciśnięciami przycisków. (W jednym makro można zaprogramować 
maksymalnie 24 przyciski.)  

Zakończ makro: Po skonfigurowaniu naciśnij raz przycisk MR/ML, aby zakończyć 
ustawianie makra.  

Czyszczenie makra: Przytrzymaj [Touchkey+ML/MR] przez 5 sekund; dioda LED zacznie 
migać i pojawią się wibracje. 

* Touchkey to funkcja naciśnięcia touchpada 

 

Często zadawane pytania (FAQ) 

1. Brak reakcji 

 Podłączenie przewodowe: Sprawdź, czy kabel USB jest poprawnie podłączony lub 
spróbuj innego portu USB. 

 Połączenie Bluetooth: Sprawdź czy gamepad jest poprawnie sparowany 

2. Zalanie 

 Natychmiast wyłącz gamepad, usuń nadmiar płynu i pozostaw do całkowitego 
wyschnięcia. 

3. Zasady bezpieczeństwa dotyczące baterii 

 NIE wymieniaj baterii na model innego typu. 



 NIE używaj urządzenia, jeśli bateria jest uszkodzona, np. rozdarta, 
zdeformowana, przecieka lub wydziela zapach elektrolitu. 

 NIE dotykaj baterii, jeśli materiał wycieknie – w razie kontaktu ze skórą lub oczami 
natychmiast skonsultuj się z lekarzem. 

4. Instrukcje ostrzegawcze 

1. Aby uniknąć porażenia prądem, nie należy samodzielnie demontować produktu. 
W razie konieczności naprawy należy skontaktować się ze sprzedawcą lub 
autoryzowanym elektrykiem. 

2. Nie należy umieszczać produktu w pobliżu okna, gdzie byłby narażony na 
bezpośrednie działanie promieni słonecznych. 

3. Chroń urządzenie przed zachlapaniem wodą i innymi płynami. Nie dopuść do 
przedostania się płynu do kontrolera. 

4. Aby uniknąć zwarcia, pożaru i porażenia prądem, nie wkładaj żadnych 
przedmiotów do kontrolera gry. 

5. Nie kładź żadnych ciężkich przedmiotów na kontrolerze do gier. 

6. Nie narażaj produktu na wstrząsy fizyczne i nadmierne wibracje. 

 

Konserwacja i czyszczenie 

 Używaj suchej, miękkiej ściereczki do czyszczenia urządzenia. 

 Nie stosuj agresywnych środków chemicznych ani sprężonego powietrza o 
wysokim ciśnieniu. 

Utylizacja i recykling 

 Urządzenie należy utylizować zgodnie z przepisami dotyczącymi odpadów 
elektronicznych. 

 Nie wyrzucaj urządzenia do odpadów komunalnych – oddaj je do odpowiedniego 
punktu zbiórki. 

 

 

 

 

 



Gwarancja 

Gwarantem jest: ITRG-ZIĘBA-MAGIERA-STYLIŃSKI SPÓŁKA JAWNA 
Christo Botewa 6B/B4, 30-798 Kraków, Polska 
NIP: 9452174051 
Produkt objęty jest 24-miesięczną gwarancją od daty zakupu, obejmującą wady 
materiałowe i produkcyjne. Serwis realizowany jest na podstawie dowodu zakupu po 
przekazaniu urządzenia do sprzedawcy. Reklamację należy zgłosić bezpośrednio u 
sprzedawcy. 

Gwarancja nie obejmuje: 

 Normalnego zużycia. 

 Uszkodzeń spowodowanych niewłaściwym użytkowaniem. 

 Awarii wynikających z nieprawidłowego montażu lub stosowania 
niekompatybilnych akcesoriów. 

 Napraw przeprowadzanych przez nieautoryzowane osoby. 

 Uszkodzeń wynikających z działania czynników zewnętrznych, takich jak pożar, 
powódź czy wyładowania atmosferyczne. 

Gwarancja obowiązuje na terenie Rzeczypospolitej Polskiej i nie wpływa na 
uprawnienia konsumenta wynikające z przepisów o rękojmi.  

Dziękujemy za wybór gamepada Redragon G831. 
Życzymy satysfakcjonującego użytkowania. 

 

Instrukcja dotycząca ochrony środowiska 

To urządzenie jest oznaczone zgodnie z Dyrektywą Europejską 2012/19/UE oraz 
polską Ustawą o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym symbolem 
przekreślonego kontenera na odpady.  

Takie oznakowanie informuje, że sprzęt ten, po okresie jego użytkowania nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstw domowych. 

Tego sprzętu nie wyrzucać do odpadów komunalnych!!! Wyrób należy utylizować 
poprzez selektywną zbiórkę w punktach do tego przygotowanych. Szczegółowe kwestie 
są regulowane przez przepisy prawne danego kraju 

Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym przyczynia 
się do uniknięcia szkodliwych dla zdrowia ludzi i środowiska naturalnego konsekwencji 
wynikających z obecności składników niebezpiecznych oraz nie właściwego 
składowania i przetwarzania takiego sprzętu. 



 

Oznakowanie CE wskazuje, że dany produkt wprowadzony na rynek 
europejski jest bezpieczny oraz zgodny z wymaganiami dyrektyw 
unijnych dotyczących zdrowia, bezpieczeństwa i ochrony 
środowiska. 

 

TŁUMACZENIE / TRANSLATION 

Niniejszy dokument stanowi tłumaczenie oryginalnej deklaracji zgodności sporządzonej w języku 
angielskim 

DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

 

W odniesieniu do: ITRG-Zięba-Magiera-Styliński Spółka Jawna 

My, Eastern Times Technology Co. Ltd 
Adres: Building C&D,Nan An Industry Park, Youganpu Village, Fenggang City,Guangdong,China 

Oświadczamy, że następujące urządzenie jest zgodne z Dyrektywą Rady EC w sprawie kompatybilności 
elektromagnetycznej 2014/30/UE wydaną przez Komisję Wspólnoty Europejskiej. 

Nazwa produktu: Kontroler do gier 
Numer modelu: G831 
Znak towarowy: Redragon 

Obowiązujące normy: 

ENIEC62368-1: 2020+A11+2020 

EN62479:2010 

EN50663:2017 

ETSI EN301 489-1 V2.2.3 

ETSI EN301 489-3 V2.3.2 

ETSI EN300 440 V2.2.1 

Ponadto oświadczamy, że w przypadku naruszenia tej Dyrektywy, świadomie lub nieświadomie, nasza 
firma ponosi pełną odpowiedzialność i przyjmie wszelkie konsekwencje w postaci odszkodowań lub kar 
nałożonych przez odpowiednie organy, jeśli produkt zostanie wprowadzony do obrotu. 

Podpis i pieczęć firmowa:  

Sippin (Sales Manager) 

Data: 26 maja 2026 r. 


